Heb 13:6



 is the conjunction HWSTE, which introduces a result clause, meaning “so that” or “with the result that.”  Then we have the accusative masculine first person plural present active participle from the verb THARREW, which means “to have certainty in a matter, be confident, be courageous 2 Cor 5:6, 8; 7:16; 10:1-2; Heb 13:6.”


The present tense is a customary present for what normally takes place.


The active voice indicates that believers with doctrine in their soul produce the action.


The participle is a modal participle (participle of manner), indicating the manner; that is, the attitude, in which the action of speaking takes place.  It can be translated “with confidence” or like an adverb “confidently.”  Literally this says: “so that, being confident, we say.”

This is the followed by the accusative infinitive construction, in which the accusative first person plural personal pronoun EGW, functions as the subject of the present active infinitive from the verb LEGW, meaning “to say.”  The infinitive functions as a finite verb.  It is translated “we say.”


The present tense is an aoristic present, which presents the action as a timeless fact in the present.  The action takes place without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that positive believers produce the action.


The infinitive is an infinitive of result with the conjunction HWSTE.

“so that confidently we say,”

 is the nominative subject from the masculine singular noun KURIOS, which means “The Lord.”  Then we have the first person singular dative of possession from the personal pronoun EGW, meaning “my.”  This is followed by the predicate nominative from the masculine singular adjective BOĒTHOS, which means “helpful, and as a substantive helper Heb 13:6.”
  There is no verb; however, the nominative subject and predicate nominative indicate the ellipsis of the verb EIMI, meaning “[is].”

“‘The Lord [is] my helper;”

 neither the Hebrew nor the LXX has the word KAI.  Although found in p46, the correction of Aleph, A, the correction of C, and D uncial manuscripts, it is missing from the original of Aleph and C.  It is probably not original.  Then we have the negative OU with the first person singular future passive indicative from the verb PHOBEW, which means “to fear; to be afraid of.”


The future tense with the negative is a predictive future, which affirms what will not take place.


The passive voice indicates that the believer making this statement will not receive the action of being afraid.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“I will not be afraid of”

 is the accusative direct object from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “what.”  This is followed by the third person singular future active indicative from the verb POIEW, which means “to do: will do.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that man will produce the action of doing evil things to believers.


The indicative mood is a declarative indicative, which indicates that the action will take place.

Then we have the dative indirect object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “to me.”  This is followed by the nominative subject from the masculine singular noun ANTHRWPOS, which means “man” or “mankind.”

“what man will do to me.’”

Heb 13:6 corrected translation
“so that confidently we say, ‘The Lord [is] my helper; I will not be afraid of what man will do to me.’”
Explanation:
1.  “so that confidently we say,”

a.  The entire sentence now reads: “Your character [conduct, way of life][must be] free from the love of money, being content with what you have; for He Himself has said, ‘I will never desert you, nor will I ever forsake you,’ so that confidently we say, ‘The Lord [is] my helper; I will not be afraid, what man will do to me.’”


b.  The writer concludes his sentence with a quote from the LXX of Ps 117:6, “The Lord is for me; I will not fear what man will do to me.”  The Hebrew (Ps 118:6) says, “The Lord [is] for me; I will not fear what man will do to me.”


c.  But before he quotes from Scripture to make his point, he makes another doctrinal point—we can say with confidence (to ourselves or others—it makes no difference) that God will take care of us, protect us, and help us.


d.  This is similar to Paul’s great doctrinal conclusion in Rom 8:31, “Therefore, what shall we say with reference to these things?  If God for us [and He is], who against us?”


e.  The confidence of the believer based upon his relationship with the Lord is mentioned many times in the New Testament.



(1)  Rom 5:2-5, “Through Whom also we have access by means of faith into this grace in which we stand; and so let us have pride based on absolute confidence in the glory of God.  And not only [this], but also let us take pride in adversities, knowing that such suffering brings about perseverance.  And perseverance [in suffering brings about] approved integrity, and approved integrity [brings about] absolute confidence.  And absolute confidence [in God] never causes shame and disappointment, because the love for God has been poured out in our hearts through the Holy Spirit, who was given to us for our benefit.”


(2)  Rom 12:12, “with reference to confidence be rejoicing; with reference to the pressure of undeserved suffering stand fast [in the spiritual life]; with reference to prayer persist;”



(3)  Rom 15:4, “For everything that has been written before [Old Testament] was written for the purpose of our instruction, in order that through perseverance and encouragement from the Scriptures we might have confidence.”



(4)  Rom 15:13, “Now may the God who produces confidence fill you with all happiness and prosperity by means of what you believe, in order that you may abound in confidence by means of the power of the Holy Spirit.”



(5)  2 Cor 3:4, “Now we have such confidence toward God because of Christ.”



(6)  2 Cor 3:12, “Therefore, since we keep on having such absolute confidence, we employ great openness and fearlessness [of speech]”



(7)  Eph 1:12, “in order that we, the ones previously having confidence in Christ, might be for the praise of His glory,”



(8)  Phil 1:6, “For the following reason I stand convinced and have confidence in this very principle, namely, that He [God the Father] who has begun a good work in you will complete the good work until the day of Jesus Christ [Rapture].”



(9)  Phil 1:20, “according to my eager expectation and confidence that in nothing shall I be disgraced, but with all openness and courage as always, even now Christ shall be exalted in my person, whether by life or by death [dying grace].”



(10)  Col 1:27, “to whom God [the Father] desired to make known what is the wealth of glory with reference to this mystery among the Gentiles, which is Christ in you, the confidence of glory.”



(11)  1 Thes 1:3, “because we constantly remember your manifestation of doctrine; that is, your labor of virtue-love and your perseverance from confidence in our Lord Jesus Christ before God even our Father,”



(12)  1 Thes 5:8, “But since we are of the day, let us be self-controlled, having put on the breastplate of doctrine and virtue love, and the helmet, the confidence of salvation.”



(13)  2 Thes 2:16, “Now may our Lord Jesus Christ and God our Father, who loved us and has given infinite encouragement and comfort and intrinsically good confidence because of grace,”



(14)  1 Tim 1:1, “Paul, an apostle of Christ Jesus according to the command from God our Savior; that is, Christ Jesus, our confidence,”



(15)  1 Tim 4:10, “Therefore because of this [benefit from spiritual exercise] we work hard and we fight for a prize, because we have confidence in the living God, who is the Savior of all men, especially of believers.”



(16)  Heb 6:18-19a, “in order that by means of two unchangeable things, concerning which things [it is] impossible for God to lie, we, who have taken refuge, might have strong encouragement to keep hold of our present confidence, which [confidence] we have as an anchor for the soul,”



(17)  Heb 10:23, “Let us hold fast our acknowledgment of confidence without wavering, for He who promised [is] faithful.”



(18)  Heb 10:35, “Therefore, do not throw away your confidence, which keeps on having great reward.”



(19)  1 Pet 1:3, “Worthy of praise is God even the Father of our Lord Jesus Christ, who because of His great mercy [compassion] caused us to be born again to a living confidence through the resurrection of Jesus Christ from the dead,”



(20)  1 Pet 1:13, “For this reason prepare your mind for action, be self-controlled, have absolute confidence in the grace which is being brought to all of you at the revelation of Jesus Christ.”



(21)  1 Pet 1:21, “the ones who through Him are believers in God who raised Him out from the dead and has given Him glory, so that your faith and absolute confidence might be in God.”



(22)  1 Pet 3:15, “But sanctify [have an attitude of deep respect, love, awe and esteem toward] the Lord Christ in your hearts, always ready to make a defense to any one who asks you to account for the confidence in you,”



(23)  1 Jn 3:3, “And every one [believer] who has this confidence [of a resurrection body] in Him purifies himself, just as He [humanity of Christ] is pure.”

2.  “‘The Lord [is] my helper;”

a.  This statement is taken from Ps 117:6 of the Septuagint, which also quotes the next statement as well.  The Hebrew says simply “The Lord is for me” and says nothing about Him being a helper.  This tells us that the writer quoted from the Greek translation rather than the Hebrew.


b.  The same concept is taught in Ps 56:9, “Then my enemies will turn back in the day when I call; this I know, that God is for me.”


c.  As members of the royal family, we have the ultimate Helper in the person of God the Holy Spirit:



(1)  Jn 14:26, “But the Helper (), the Holy Spirit, whom the Father will send in My name, He will teach you all things, and bring to your remembrance all that I said to you.”



(2)  Jn 15:26, “When the Helper comes, whom I will send to you from the Father, that is the Spirit of truth who proceeds from the Father, He will testify about Me,”



(3)  Jn 16:7, “But I tell you the truth, it is to your advantage that I go away; for if I do not go away, the Helper will not come to you; but if I go, I will send Him to you.”


d.  The point is that God is on our side.  He is the One helping, protecting and providing for those who have believed in Him.


e.  We can be content with what we have, because the Lord is our helper.


f.  We will never be deserted or forsaken by the Lord, because the Lord is our helper.


g.  Related Scripture:



(1)  Ex 15:2, “The Lord is my strength and song, and He has become my salvation; this is my God, and I will praise Him; My father’s God, and I will extol Him.”



(2)  Ex 17:15, “Moses built an altar and named it The Lord is My Banner.”



(3)  Ps 18:2, “The Lord is my rock and my fortress and my deliverer, My God, my rock, in whom I take refuge; my shield and the horn of my salvation, my stronghold.”



(4)  Ps 23:1, “The Lord is my shepherd, I shall not want.”



(5)  Ps 27:1, “The Lord is my light and my salvation; whom shall I fear?  The Lord is the defense of my life; whom shall I dread?”



(6)  Ps 28:7, “The Lord is my strength and my shield; my heart trusts in Him, and I am helped; therefore my heart exults, and with my song I shall thank Him.”



(7)  Lam 3:24, “‘The Lord is my portion,’ says my soul, ‘Therefore I have confidence in Him.’”

3.  “I will not be afraid of what man will do to me.’”

a.  The writer continues with a quote from either Ps 118:6 (LXX Ps 117:6) or Ps 56:11 (LXX Ps 55:12).  This statement is found in two places in the Septuagint.



(1)  It is quoted word for word from Ps 117:6, which is a statement rather than a question.



(2)  It can also refer to Ps 55:12 (in the Hebrew text it is 56:11) of the Septuagint where it is also word for word, and is found in the context of a series of statements and could be rendered either as a statement or a rhetorical question.


b.  So the issue is whether or not the writer intended this to say “I will not be afraid what man will do to me” or “I will not be afraid.  What will man do to me?”


c.  Part of the problem is that some commentators do not recognize that the interrogative pronoun TIS can be used in the neuter singular as a substitute for the relative pronoun (see BDAG), translated “what,” and not ask a question, but act as the object of the main verb.  For example, in the sentence, “This is what we asked you to do,” the word “what” is the object of the verb “is” and the verb “asked.”  TIS can be used the same way in Greek.


d.  So the only way to solve the problem of which way the word is being used is to go back to the context of what is being said in the source from which the statement is taken—the Septuagint of Ps 117:6.  The context is Ps 118:5-9:

Ps 118:5, “From my distress I called upon the Lord; the Lord answered me and set me in a large place.

Ps 118:7, “The Lord is for me among those who help me; therefore I will look with satisfaction on those who hate me.”

Ps 118:8, “It is better to take refuge in the Lord than to trust in man.”

Ps 118:9, “It is better to take refuge in the Lord than to trust in princes.”

Note that these are a series of statements with no other rhetorical questions being asked.  It is more likely in context that we would have a statement rather than a question.


e.  The issue must be settled by the author’s intent in context.  Is he asking rhetorical questions or making doctrinal statements?  He is making a series of doctrinal statements.  One of the doctrinal statements that we can say with confidence is, “I will not be afraid of what man will do to me.”  We can make this statement because of our confidence that the Lord is our helper.


f.  The point being made here is also made in:



(1)  Ps 23:4, “Even though I walk through the valley of the shadow of death, I fear no evil, for You are with me; Your rod and Your staff, they comfort me.”



(2)  Ps 27:1, “The Lord is my light and my salvation; whom shall I fear?  The Lord is the defense of my life; Whom shall I dread?”



(3)  Ps 56:4, “In God, whose word I praise, in God I have put my trust; I shall not be afraid. What can mere man do to me?”


g.  When our character, conduct, or way of life is free from the love of money and we are content with what we have, then we can say with confidence, ‘The Lord [is] my helper; I will not be afraid of what man will do to me.’
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